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Informações de utilização e segurança 
 

Avisos de segurança 
Estas informações devem ser lidas e seguidas para assegurar a utilização segura do 
smartphone: 

 

1. Não utilize o smartphone enquanto estiver a conduzir e respeite todas as normas 
que restringem a utilização de telemóveis durante a condução; 

2. Quando viajar de avião, desligue o smartphone, e certifique-se de que desativou o 
alarme e as configurações de inicialização automática, para evitar que o smartphone 
se ligue automaticamente; 
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3. Não utilize o smartphone em postos de abastecimento (estações de serviço), ou 
próximo de combustíveis ou químicos; 

4. Quando no hospital, ou nas proximidades de equipamento médico, siga as 
regulações, avisos afixados e as orientações dos profissionais de saúde; 

5. Evite interferências com outros dispositivos eletrónicos; 

6. Em locais públicos, coloque o smartphone em modo de vibração para não 
perturbar as outras pessoas; 

7. Não utilize solventes químicos para limpar o smartphone; 

8. Elimine as baterias nos locais adequados de reciclagem de materiais eletrónicos; 

9. Não obstrua a antena durante a chamada, para não afetar o desempenho do 
smartphone; 
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10. Nunca coloque ou use os telemóveis e os seus acessórios, sob temperaturas 
demasiado altas ou baixas, humidade elevada e ambientes empoeirados; 

11. Coloque o smartphone e a bateria em local seguro para evitar vibração forte ou 
colisão; 

12. Não desmonte o seu smartphone. Em caso de necessidade de reparação, por 
favor dirija-se a pessoal técnico qualificado; 

13. Mantenha o smartphone e todos os acessórios fora do alcance das crianças; 

14. Proteja o cartão contra choques, eletricidade estática, e interferências elétricas de 
outros dispositivos; 

15. Utilize apenas a bateria, carregadores e outros acessórios da fábrica original, 
fornecidos para utilização do smartphone. A empresa não se responsabiliza por 
quaisquer danos resultantes da utilização de acessórios incompatíveis; 
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16. A exposição excessiva a volumes elevados de som através dos auscultadores 
pode provocar perda de audição permanente; 

17. Este dispositivo tem uma antena incorporada, deve por isso ser manuseado na 
sua posição normal, para assegurar a eficácia do sinal e a segurança das emissões de 
rádio frequência (RF). À semelhança de outros dispositivos móveis de RF, os 
utilizadores devem, para sua segurança pessoal e bom uso do dispositivo, evitar o 
contacto direto com a antena aquando da sua utilização. 

 

Uso e manutenção 
 

O smartphone é um dispositivo eletrónico complexo, proteja-o contra impactos e 
manuseamento incorreto para evitar danos graves. As sugestões que se seguem 
podem ajudar os utilizadores a usar e manter este produto em bom estado. 
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1. Mantenha o smartphone e todos os acessórios fora do alcance das crianças; 
2. Evite o contacto do smartphone com líquido. Os minerais contidos na 

humidade e nos líquidos podem corroer os circuitos; 
3. Não exponha o seu smartphone a campos magnéticos de outros 

dispositivos (tais como: cartões magnéticos e disquetes); não coloque o 
smartphone, a bateria e o carregador em campos magnéticos fortes (tais 
como: fogões elétricos e micro-ondas); 

4. Não guarde o smartphone em locais quentes. As temperaturas elevadas 
podem encurtar a vida dos dispositivos eletrónicos, danificar as baterias e 
derreter algumas partes plásticas; 

5. Não guarde o smartphone em locais demasiado frios. Ao passar da 
temperatura baixa para a temperatura normal, gera-se humidade no interior 
do dispositivo que pode danificar a placa de circuitos; 

6. Não desmonte o seu smartphone, o uso por não profissionais pode causar 
danos. Em caso de necessidade de reparação, por favor dirija-se a pessoal 
técnico qualificado; 
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7. Não atire, deixe cair, nem abane o smartphone, o uso descuidado pode 
partir a motherboard interna;  

8. Não limpe o seu smartphone com detergentes ou solventes químicos. 
Limpe-o com um pano humedecido com sabão neutro e água; 

9. Não pinte o seu smartphone, pois a tinta pode bloquear as partes móveis e 
evitar o seu correto funcionamento. 

 

Nota: Segundo os padrões da União Europeia (UE) a exposição humana a energia 
de rádio frequência (RF) emitida pelo equipamento de rádio e telecomunicações, 
deve de ser limitada a um nível máximo de exposição por Taxa de Absorção 
Específica (SAR) de 2.0 Watts por quilograma. Este smartphone obedece aos 
padrões da (UE), uma vez que, os testes realizados a este modelo revelaram um 
nível máximo (SAR) de 0.104 Watts por quilogramas. 
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O equipamento 
 

Bateria 
 

O estado inicial da bateria é de, aproximadamente, 50% da sua capacidade, e pode 
ser logo utilizada. Nas primeiras três utilizações, deixe a bateria descarregar 
completamente antes de voltar a carregar, para maximizar a sua utilização. 

 

Para instalar e remover a bateria: 
 

• Retire a tampa traseira do smartphone e insira a bateria no compartimento 
adequado;  
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• Certifique-se de que a bateria é encaixada de modo a que os contactos da 
mesma estejam alinhados com os contactos do dispositivo; 

• Para remover a bateria, retire a tampa traseira do smartphone. 

 

Carregar a bateria: 
 

• Quando está a carregar, o ícone de carregamento da bateria aparece no ecrã 
do smartphone. 

• Se estiver a carregar a bateria com o smartphone desligado, aparecerá um 
indicador no ecrã que comprova que o smartphone está a carregar. 

• Evite colocar o seu aparelho junto a cartões magnéticos, como cartões de 
crédito ou débito, as ondas de radiação poderão apagar os dados desses 
cartões. 
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Nota: Não deve utilizar o dispositivo enquanto estiver a carregar! 

Quando a bateria estiver totalmente carregada com o smartphone ligado, o ícone fica 
totalmente preenchido. Enquanto carrega, o dispositivo pode aquecer, o que é 
normal e não afeta o seu desempenho. Depois de carregado, desligue o carregador 
da corrente e do dispositivo. 

Nota: O carregador deve ser guardado a uma temperatura ambiente entre -10ºC ~ 
+55ºC em local ventilado. Utilize apenas os cabos e o carregador fornecidos pelo 
fabricante. A utilização de cabos e carregadores não aprovados podem danificar a 
bateria e o dispositivo. Quaisquer danos resultantes de manuseamento inadequado 
não estão abrangidos pela garantia do fabricante. Se o carregamento for efetuado 
sob temperaturas demasiado altas ou baixas, o alarme do dispositivo dispara e deixa 
de carregar automaticamente, para evitar danos na bateria. 
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Ligações de rede 
 

Cartão SIM 
 

Este smartphone está equipado com função dual SIM (permite a utilização de 2 
cartões SIM). Antes de utilizar o seu smartphone, deve subscrever o serviço de uma 
operadora para obter um cartão SIM (Módulo de Identificação do Subscritor), com 
os dados do serviço subscrito, tais como o PIN (número de identificação pessoal), e 
quaisquer outros serviços opcionais. O cartão SIM que adquiriu da sua operadora já 
traz um PIN predefinido (4 a 8) algarismos. Deve mudá-lo o quanto antes para um 
número à sua escolha. 
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Nota: Não prima os contactos ou terminais dourados do cartão, com os dedos ou 
objetos metálicos. Proteja o cartão contra choques, eletricidade estática e 
interferências magnéticas de outros dispositivos. 

 

Inserir e remover o cartão 

• Coloque o cartão SIM na ranhura do dispositivo de acordo com a imagem 
• Para retirar o cartão SIM, desligue primeiro o smartphone, retire a bateria e 

só depois remova o cartão, para evitar danos no mesmo. 

 

Desbloquear o cartão SIM 

O cartão SIM traz um código PIN (número de identificação pessoal) para o proteger 
de uso indevido. Se definiu um código PIN, sempre que iniciar, terá de inseri-lo para 
desbloquear o cartão, e usar o smartphone normalmente. 
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• Introduza o código PIN corretamente e prima "Enter" para confirmar. Se 
introduzir o código errado, prima a tecla “Apagar” para eliminar o erro de 
entrada, volte a introduzir o código correto e de seguida prima "Enter" para 
confirmar. 

• Após três tentativas incorretas para inserir o PIN, o seu cartão SIM 
bloqueia e o dispositivo pede o código PUK. 

 

Gestão de SIM 

• A visualização dos contactos inseridos em cada cartão (no caso de usar 
mais do que um) aparecerá com cores diferentes; 

• Pode definir o cartão padrão para as seguintes opções: 
o Chamadas de voz; 
o Chamadas de vídeo; 
o Mensagens; 
o Conexão de dados. 
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Ligações de rede 

Ao activar o cartão, o smartphone inicia automaticamente a busca de rede disponível 
(o modo de busca é exibido no ecrã). Assim que uma rede é encontrada, o ecrã exibe 
a barra de estado mostrando a força do sinal de ligação e o estado atual da rede. O 
nome da operadora é exibido na parte superior do ecrã. O seu smartphone está agora 
ligado à rede do serviço contratado. 

 

Cartão de memória 
 

• Certifique-se de que o cartão de memória é inserido corretamente na 
ranhura para o efeito; 

• Antes de remover o cartão de memória desligue o dispositivo. 
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Ligar o dispositivo 
 

Para ligar o smartphone, prima a tecla ON/OFF sem soltar. Introduza o código PIN 
solicitado. Se ligou o smartphone antes de colocar o cartão SIM, haverá um aviso 
correspondente. Ao Inserir o cartão SIM para acionar o smartphone, no ecrã é 
pedida a seguinte informação: 

 

• Inserir o código PIN – opcionalmente poderá definir uma palavra-passe 
para o seu smartphone (veja as definições de segurança). 

• Procurar – O smartphone inicia a procura de redes disponíveis. 
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Ecrã Principal 
 

As aplicações (Apps) são pequenos programas exibidos no ecrã, representados por 
ícones, que funcionam como atalhos. 

• Para abrir qualquer aplicação, prima o ícone de atalho; 
• Ao arrastar um ícone de atalho para outro, criará uma pasta 

automaticamente; 
• Para remover um ícone inativo, prima-o sem larga e arraste-o para 

remover; 
• Para adicionar um ícone, prima-o sem largar e arraste-o para o ecrã 

principal; 
• Para aceder a um ficheiro contido numa pasta, prima a pasta para abrir; 
• Prima a tecla “menu contextual” para gerir aplicações e a definição de 

sistemas. 
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Menu principal 
 

Lista de Widgets 
 

• Prima o ecrã principal sem largar para adicionar widgets e alterar imagens 
de fundo; 

• Pode dispor os widgets pelo ecrã. 
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Funções do menu 
 

Chamadas 
 

Chamadas de emergência 

Se o ecrã exibir "Chamada de emergência" significa que está fora da cobertura 
normal de rede, ou que o seu cartão não é reconhecido, mas pode, ainda assim, fazer 
uma chamada de emergência, dependendo da força do sinal. 

 

Efetuar chamadas 

Prima o ícone “telefone” para entrar no teclado de marcação, onde poderá escolher 
entre, “telefone”, “chamadas”, “favoritos” e “contactos”. 
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Teclado de marcação 

Digite o número que pretende ligar e prima a tecla de chamada, de acordo com o 
cartão escolhido (caso tenha mais do que um cartão SIM); 

Prima “favoritos” para aceder aos contactos de marcação direta. 

 

Durante a chamada 

• Prima “desligar” para desligar a chamada; 
• Prima “teclado” para abrir ou fechar o teclado; 
• Prima “alta voz” para ligar ou desligar o sistema de alta voz; 
• Prima “sem som”, para silenciar ou ativar o seu microfone; 
• Prima “espera”, para manter a chamada em espera ou voltar à chamada. 
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Receber chamadas 

Prima a tecla de chamada para atender o smartphone ou, se tiver o auricular ligado, 
carregue no botão do mesmo para atender a chamada. 

 

Registo de chamadas 

• Pode escolher a visualização da janela, por registo geral de chamadas ou 
apenas chamadas não atendidas; 

• As setas coloridas indicam se a chamada foi recebida (seta azul), se foi 
efetuada (seta verde) ou recebida mas não atendida (seta vermelha); 

• As chamadas ficam registadas por data e hora; 
• Pode ligar para o número/contacto diretamente, premindo o ícone do 

telefone. 
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Contactos 
 

Lista de contactos e Registo de chamadas 

Prima o ícone de contactos no menu para efetuar as seguintes operações: Alterar 
grupos e contactos favoritos; mostrar e definir as informações do proprietário; 
introduzir novos dados em determinado contacto. 

• Prima “Procurar” para encontrar novos contactos; 
• Prima o ícone do contacto para abrir o atalho; 
• Prima o nome do contacto para aceder a mais informações; 
• Prima “Adicionar” para acrescentar novos contactos; 
• Prima o ícone de um número no registo de chamadas; 
• Prima o número para efetuar chamadas de voz. 
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Mensagens de texto SMS/MMS 
 

Entre nas Mensagens, para efetuar as seguintes operações: 

 

• Prima “Nova mensagem”; 
• Introduza o texto desejado, adicione destinatário(s), prima enviar (o 

número de caracteres permitido por mensagem é visível a cima da tecla 
“enviar”); 

• Prima “Procurar” para encontrar conteúdos (palavras, Nomes, etc.); 
• Introduza o conteúdo desejado; 
• Selecione o conteúdo entre o(s) resultado(s) apresentado(s); 
• Prima o conteúdo sem largar até abrir as “Opções” para: Reencaminhar, 

Eliminar, etc. (o número de mensagens incluído na conversação é indicado 
à frente do remetente); 
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• Responda diretamente a uma mensagem, escrevendo na caixa de texto 
imediatamente abaixo, ou prima o ícone do telefone para responder por 
chamada de voz; 

• Prima o ícone “+” para adicionar um anexo à mensagem; 
• Prima o ícone do número desconhecido, para adicioná-lo aos seus 

Contactos; 
• Prima a tecla “menu contextual” para abrir os conteúdos do menu; 

adicionar assunto, inserir texto rápido, contactos ou rejeitar; 
• Para adicionar um anexo prima o ícone de anexo, selecione o anexo 

pretendido. 
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E-mail 
 

Primeiro deve de configurar o e-mail: digite o seu endereço de e-mail, a palavra-
passe de acesso e, passo-a-passo, vá introduzindo as informações especificas. 
Selecione “concluído” para estabelecer uma conexão. 

 

Calculadora 
 

O smartphone inclui uma calculadora com funções simples. Prima o ícone da 
calculadora, para efetuar as operações. 
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Música 
 

Nesta aplicação pode inserir músicas e geri-las por: 

• Músicas; 
• Artistas; 
• Álbuns; 
• Listas de reprodução. 

 

Navegar na Internet 
 

Ao premir o ícone do navegador pode entrar numa página de navegação e pesquisar 
páginas web, etc. Para as configurações prima a tecla “Menu contextual”. 
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Gravador de som 
 

• Prima o ícone de gravação para aceder a aplicação; 
• Mantenha o microfone do smartphone perto da fonte de som; 
• Prima "Gravar" para começar a gravar som, prima “pausa” para manter a 

gravação em suspenso ou prima "parar" para terminar a gravação. 

 

Calendário 
 

Ao premir o ícone do calendário, o ecrã irá exibir um calendário que pode ser 
definido como diário, semanal, mensal ou por eventos agendados. 

• A data atual estará marcada com uma linha temporal; 
• Para adicionar um novo evento, prima o ecrã na data pretendida; 
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• Prima a tecla “Menu contextual” para outras opções. 

 

Relógio 
 

• Prima o ícone do relógio; 
• Pode escolher alarme, relógio, temporizador ou cronometro; 
• Para acionar o alarme, escolha a janela “despertador” e prima a tecla “+” 

para definir a hora pretendida; 
• Pode definir diferentes alarmes por: semana, fim-de-semana ou dia. 
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Galeria 
 

Prima o ícone da galeria para abrir. 

Lista de ficheiros 

• Prima a janela para definir o modo de visualização: por álbuns, localização 
ou mais vistas; 

• Prima uma pasta para abrir; 
• Prima a pasta sem largar para entrar no modo de seleção; 
• No modo de seleção pode escolher uma ou mais pastas para: eliminar, 

partilhar ou ver detalhes; 
• Prima o ícone “câmara”, para ir diretamente para a câmara. 
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Câmara 
 

• Prima o ícone “câmara”; 
• Prima “fotos” para tirar fotografias, ou “vídeo” para filmar; 
• Prima atalho para “galeria” para abrir o navegador das fotos ou reproduzir 

vídeos; 
• Para fazer zoom, prima o ecrã com dois dedos e afaste-os ou aproxime-os 

para aumentar ou diminuir; 
• Prima janela “definições” para aceder às opções de edição de imagem e 

vídeo (ex.: temporizador, qualidade de vídeo, efeitos de cor.);  
• Prima a janela “flash” para escolher entre; desativado, ativado, automático 

e torch; 
• Prima a janela “temas” para escolher o “estilo” a usar para a captura: (ex.: 

panorama.); 
• Prima “rodar a câmara”, para alternar entre camara frontal e traseira; 
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• Prima “fotografia” ou “vídeo”, para trocar as câmaras. 

 

Edição 
 

•••• Escolha a imagem a editar; 
•••• Prima “edição”, para aceder as várias opções: (ex.: recortar, rodar, etc.); 
•••• Prima a janela “retroceder” ou “refazer”, para restaurar a ação 

anteriormente efetuada; 
•••• Prima “guardar” para salvar a foto editada. 
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Gestor de ficheiros 
 

Prima o ícone “Gestor de ficheiros” para gerir pastas no cartão de memória SD, criar 
novas pastas, novas configurações ou verificar as pastas para copiar, mover ou 
eliminar. 

 

Definições 
 

Geral 

Nesta janela pode gerir o cartão SIM, Wi-Fi, Bluetooth, dados, idioma, aplicações, 
bateria, acerca do telefone, etc. 
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Som 

Nesta janela pode definir os seus perfis. 

 

Ecrã 

Nesta janela pode ajustar o modo de visualização e as opções do ecrã. 

 

Segurança 

Nesta janela pode definir opções de segurança das suas contas, tais como; uma 
palavra-passe localização, acessibilidade, etc.. Para configurar esta palavra-passe, 
terá de ativá-la primeiro indo às Definições/Segurança/Bloqueio de ecrã. 


